
Kòlãda dlô cerpiącégò Jezësa 

Sł. i muz. Eugeniusz Pryczkowski 

Jezë Christe, wëczekóny, zéńdzë na tã zemiã 

Z wszëtczim na Ce je le zdóné wiérné Tobie plemiã, 

Chtërno z Tobą, czej mdze trzeba, chòc na krziżu stanie 

Temù wzéwô - tak jak chleba - cëdów z kùmka, Panie.  

 

Jezë Christe òkrziwdzony, czedës tak zrągóny. 

Dzys jiwerno zniesławiony, cëż je w lëdzach stóné?  

Më tej chcemë przë Ce warac ju òd ùrodzeniô, 

Bò je drãgò nama zgarac na Twòje cerpienié.  

 

Jezë Christe narodzony rozléj łasków darë, 

Wzmòcnij słëdżi pògardzoné za swiôdczenié wiarë, 

Żebë wiedno bëlné czënë môłkłë złégò mòce, 

Na niebiesczé wiodłë gònë wiérné Bòżé dzecë. 

  



Kolęda dla cierpiącego Jezusa 

Sł. i muz. Eugeniusz Pryczkowski 

Jezu Chryste, wyczekany, zejdź na tę ziemię 

Na Ciebie z wszystkim zdaje się wierne Tobie plemię, 

Które z Tobą, gdy będzie trzeba, chociaż na krzyżu stanie 

Dlatego wzywa - tak jak chleba - cudów ze żłobka, Panie.  

 

Jezu Chryste skrzywdzony, niegdyś tak zrągany. 

Dziś identycznie zniesławiony, cóż stało się z ludźmi?  

Dlatego my chcemy trwać przy Tobie już od urodzenia, 

Bo trudno nam znieść Twoje cierpienie.  

 

Jezu Chryste narodzony rozlej dary łask, 

Wesprzyj pogardzone sługi za świadczenie wiary, 

Żeby zawsze dobre czyny niweczyły moce zła, 

Na niebieskie prowadziły pola wierne dzieci Boga. 

 

 


